Zavedenie krížového plnenia od 1. Januára 2009
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Pojmy a definície 

Krížové plnenie: znamená kontrolné prepojenie priamych platieb do poľnohospodárskej prvovýroby v rámci Spoločnej poľnohospodárskej politiky (ďalej len „SPP“) EÚ a niektorých platieb v rámci Programu rozvoja vidieka 2007 – 2013 s dodržiavaním stanovených právnych noriem – požiadaviek a štandardov. Predstavuje základné požiadavky a štandardy týkajúce sa správy a správnej poľnohospodárskej praxe a správnych zásad ochrany životného prostredia podľa článkov 4 až 6 nariadenia Rady (ES) č. 73/2009.
Oblasti krížového plnenia: znamenajú rôzne oblasti požiadaviek na štatutárny manažment podľa článku 4 (1) nariadenia Rady (ES) č. 73/2009. 
Zákonné požiadavky hospodárenia – dokument (ďalej len „ZPH“): je súbor jednotlivých smerníc a nariadení, ktoré sú uvedené v prílohe II nariadenia Rady (ES) č. 73/2009.
Odborné právo: tvorí ho zoznam uvedený v prílohe II nariadenia Rady (ES) č. 73/2000. Smerodajná je konkrétna transpozícia smerníc a implementácia v legislatívnom rámci danej ČŠ.

Štandard: je podľa prílohy III nariadenia Rady (ES) č. 73/2009 (Dobrý poľnohospodársky a environmentálny stav – GAEC), systém jednej alebo viacerých podmienok stanovených ČŠ (nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 20/2009 Z. z. o podmienkach poskytovania podpory v poľnohospodárstve formou priamych platieb).

Požiadavka: je podľa prílohy II nariadenia Rady (ES) č. 73/2009 (základné požiadavky týkajúce sa správy z kontroly), systém jednej alebo viacerých kontrolných otázok stanovených ČŠ.
Jednotná platba na plochu (ďalej len „SAPS“): znamená zjednodušený systém vyplácania podpôr v poľnohospodárstve. 

Platby v rámci PRV: sú agroenvironmentálne platby, vyrovnávacie platby pre znevýhodnené oblasti, platby v rámci NATURY 2000 a platby súvisiace so smernicou 2000/60/ES, platby na podporu dobrých životných podmienok zvierat, platby na prvé zalesnenie poľnohospodárskej pôdy a platby lesnícko-environmentálneho opatrenia.
Kontrolný formulár: zoznam otázok vychádzajúci z vopred zadefinovaných požiadaviek a tvorí súčasť oficiálnej správy z kontroly, ktorá sa vyhotovuje v zmysle článku 48 nariadenia Komisie (ES) č. 796/2004.

Správa z kontroly: je dokument vypracovávaný v zmysle článku 48 nariadenia Komisie (ES) č. 796/2004, a to z každej kontroly na mieste, bez ohľadu na to, či bol kontrolovaný subjekt vybraný náhodne alebo prostredníctvom analýzy rizík.
Závažnosť: znamená stupeň porušenia v závislosti predovšetkým od dôležitosti následkov porušenia s prihliadnutím na stanovené požiadavky a štandardy.

Rozsah: znamená nesúlad, ktorý sa určí najmä s prihliadnutím na to, či nesúlad so stanovenými požiadavkami a štandardami má ďalekosiahli dosah alebo je obmedzený na samotný podnik.

Trvalosť: znamená stanovenie pretrvávania dôsledkov porušenia v závislosti najmä sa dĺžke časového obdobia, počas ktorého sa prejavovalo resp. potenciálnu možnosť dôsledky porušenia pomocou adekvátnych prostriedkov zastaviť. 

Opakovanie: znamená nedodržanie tých istých požiadaviek, štandardov alebo povinností podľa článku 4 až 6 nariadenia Rady (ES) č. 73/2009, zistených viac ako jeden krát v lehote troch po sebe idúcich rokov, a to za predpokladu, že kontrolovaný subjekt bol informovaný o predchádzajúcich porušeniach a, ak je to vhodné, mal možnosť prijať také opatrenia, ktoré by viedli k ďalšiemu neopakovaniu predchádzajúceho porušenia. 

Kontrolovaný subjekt: je právnická osoba, fyzická osoba – podnikateľ alebo fyzická osoba žiadajúca a poberajúca prostriedky v rámci priamych platieb a platieb v rámci PRV.

Kontrolný orgán: Ide o orgány pod gesciou členského štátu určených podľa pôsobnosti.

Riadiaci kontrolný orgán: je podľa článku 42 (2) nariadenia Komisie (ES) č. 796/2004 ustanovená PPA. 
Zamestnanec kontrolného orgánu: je zamestnanec kontrolného orgánu, ktorého určí príslušný kontrolný orgán na vykonávanie kontrolnej činnosti pre kontroly krížového plnenia. 

Plán kontrol: je ročný plán kontrol stanovený PPA v zmysle nariadenia Rady (ES) č. 73/2009 a nariadenia Komisie (ES) č. 796/2004.

             
Legislatívny rámec EÚ pre dodržiavanie krížového plnenia
Základný legislatívny rámec EÚ „ www.europa.eu.int “ 
· nariadenie Rady (ES) č. 73/2009, ktorým sa stanovujú spoločné pravidlá pre režimy priamej podpory v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa zavádzajú niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov a ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia (ES) č. 1290/2005, (ES) č. 247/2006, (ES) č. 378/2007 a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1782/2003,

· nariadenie Komisie (ES) č. 796/2004, ktoré ustanovuje podrobné pravidlá na uplatňovanie krížového plnenia, modulácie a integrovaného správneho a kontrolného systému uvedeného v nariadení Rady (ES) č. 1782/2003, ktorým sa ustanovujú spoločné pravidlá pre režimy priamej podpory v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa zavádzajú niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov, v platnom znení,

· nariadenie Rady (ES) č. 1698/2005 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV), 
· nariadenie Komisie (ES) č. 1975/2006, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005, pokiaľ ide o realizáciu kontrolných postupov a krížového plnenia pri opatreniach na podporu rozvoja vidieka.
Legislatívny rámec EÚ pre dodržiavanie krížového plnenia
· nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000, ktorým sa zriaďuje systém identifikácie a registrácie hovädzieho dobytka, o označovaní hovädzieho dobytka a výrobkov z hovädzieho mäsa, a ktorým sa ruší nariadenie Rady (ES) č. 820/97,

· nariadenie Komisie (ES) č. 911/2004, ktorým sa vykonáva nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000 pokiaľ ide o identifikačné ušné značky, zdravotné preukazy zvierat a registre zvierat, 

· nariadenie Rady (ES) č. 21/2004, ktorým sa ustanovuje systém na identifikáciu a registráciu oviec a kôz a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES)             č. 1782/2003 a smernice 92/102/EHS a 64/432/EHS, 

· nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002, ktoré ustanovuje všeobecné zásady a požiadavky zákona o potravinách, zriaďuje Európsky úrad pre bezpečnosť potravín a ktoré ustanovuje postupy v záležitostiach bezpečnosti potravín,

· nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001, ktorým sa stanovujú pravidlá prevencie, kontroly a eradikácie niektorých prenosných spongioformných encefalopatií, 

· smernica Rady 79/409/EHS o ochrane voľne žijúceho vtáctva,

· smernica Rady 80/68/EHS o ochrane podzemných vôd pred znečistením niektorými nebezpečnými látkami,

· smernica Rady 86/278/EHS o ochrane životného prostredia a najmä vody pri používaní kalov z čistiarni odpadových vôd v poľnohospodárstve,

· smernica Rady 91/676/EHS o ochrane vôd pred znečistením dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov,

· smernica Rady 92/43/EHS o ochrane prírodných stanovíšť, voľne žijúcich živočíchov a divo rastúcich rastlín,

· smernica Rady 2008/71/ES o identifikácii a registrácii ošípaných, 

· smernica Rady 91/414/EHS o uvádzaní prípravkov na ochranu rastlín na trh,

· smernica Rady 96/22/ES o zákaze používania určitých látok a hormonálnym alebo tyrostatickým účinkom a beta-agonistov pri chove dobytka, ktorou sa zrušujú smernice 81/602/EHS, 88/146/EHS a 88/299/EHS v znení pozmeňujúcej a doplňujúcej smernice Európskeho parlamentu a Rady 2003/74/ES, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 96/22/ES tykajúca sa zákazu používania niektorých látok s hormonálnym alebo tyrostatickým účinkom a beta-agonistov v chove dobytka, 

· smernica Rady 2003/85/ES o opatreniach spoločenstva na kontrolu slintačky a krívačky, ktorou sa zrušuje smernica 85/511/EHS a rozhodnutia 89/531/EHS a 91/665/EHS a mení a dopĺňa smernica 92/46/EHS,

· smernica Rady 92/119/EHS, ktorou sa zavádzajú všeobecné opatrenia spoločenstva na kontrolu určitých chorôb zvierat a osobitné opatrenia týkajúce sa vezikulárnej choroby ošípaných v znení smernice Rady 2002/60/ES, ktorou sa ustanovujú osobitné opatrenia na kontrolu afrického moru ošípaných, a ktorá mení a dopĺňa smernicu 92/119/EHS, pokiaľ ide o Teschenovu chorobu a africký mor ošípaných,

· smernica Rady 2000/75/ES o osobitných opatreniach na kontrolu a eradikáciu zhubnej katarálnej horúčky oviec (bluetongue), 

· smernica Rady 91/629/EHS, ktorou sa stanovujú minimálne normy na ochranu teliat v znení ďalších predpisov, 

· smernica Rady 91/630/EHS, ktorou sa stanovujú minimálne normy pre ochranu ošípaných v znení smernice 2001/93/ES, ktorá mení a dopĺňa smernicu 91/630/EHS, ktorá stanovuje minimálne normy ochrany ošípaných a v znení smernice 2001/88/ES, ktorá mení a dopĺňa smernicu 91/630/EHS, 

· smernica Rady 98/58/ES týkajúca sa ochrany zvierat chovaných na hospodárske účely.

Legislatívny rámec SR pre dodržiavanie krížového plnenia „ www.zbierka.sk “
Základný legislatívny rámec SR 

· zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činností vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov,

· zákon č. 543/2007 Z. z. o pôsobnosti orgánov štátnej správy pri poskytovaní podpory v pôdohospodárstve a rozvoji vidieka.
Legislatívny rámec SR pre dodržiavanie krížového plnenia
· zákon č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov,

· zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene a doplnení zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov,

· zákon č. 188/2003 Z. z. o aplikácii čistiarenského kalu a dnových sedimentov do pôdy a o doplnení zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v znení zákona č. 364/2004 Z. z.,

· zákon č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení zákona č. 99/2008 Z. z., 

· zákon č. 193/2005 Z. z. o rastlinolekárskej starostlivosti v znení zákona                 č. 295/2007 Z. z.,

· zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších predpisov,

· zákon č. 271/2005 Z. z. o výrobe, uvádzaní na trh a používaní krmív (krmivársky zákon),

· zákon č. 136/2000 Z. z. o hnojivách v znení zákona č. 555/2004 Z. z.. 

· vyhláška Ministerstva poľnohospodárstva a výživy Slovenskej socialistickej republiky č. 172/1975 Zb. o ochrane a o čase, spôsobe a podmienkach lovu niektorých druhov zveri v znení neskorších predpisov, 

· vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 24/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny, 
· vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky, ktorými sa vyhlasujú chránené vtáčie územia,

· vyhláška Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky č. 707/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o obsahu projektu a podrobnosti postupu vyhotovovania potvrdenia o dodávke a aplikácii čistiarenského kalu a dnových sedimentov do poľnohospodárskej pôdy alebo lesnej pôdy,
· vyhláška Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky č. 372/2007 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o identifikácii a registrácii hovädzieho dobytka a o zmene vyhlášky Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky             č. 206/2007 o klasifikácii jatočne opracovaných tiel hovädzieho dobytka, jatočne opracovaných tiel oviec, o odbornej príprave a o odbornej spôsobilosti, 

· vyhláška Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky č. 407/2007 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o identifikácii a registrácii ošípaných, 

· vyhláška Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky č. 371/2007 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o identifikácii a registrácii oviec a kôz, 

· vyhláška Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky č. 199/2008 Z. z., ktorou sa ustanovuje Program poľnohospodárskych činností vo vyhlásených zraniteľných oblastiach,
· nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 20/2009 Z. z. o podmienkach poskytovania podpory v poľnohospodárstve formou priamych platieb,
· nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 305/2003 Z. z. o identifikácii a registrácii zvierat v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 429/2005 Z. z.,
· nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 531/2005 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na uvádzanie prípravkov na ochranu rastlín na trh v znení neskorších predpisov,

· nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 319/2003 Z. z., ktorým sa upravujú podrobnosti o zákaze používania niektorých látok s hormonálnym alebo tyrostatickým účinkom a beta-agonistických látok v chove hospodárskych zvierat v znení neskorších predpisov, 

· nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 116/2005 Z. z. o opatreniach na kontrolu slintačky a krívačky, 

· nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 308/2003 Z. z., ktorým sa upravujú opatrenia na kontrolu niektorých chorôb zvierat a špecifické opatrenia vo vzťahu k vezikulárnej chorobe ošípaných v znení neskorších predpisov, nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 277/2003 Z. z. o opatreniach na kontrolu afrického moru ošípaných,
· nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 275/2003 Z. z., ktorým sa ustanovujú opatrenia na kontrolu a eradikáciu zhubnej katarálnej horúčky oviec, 

· nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 730/2002 Z. z., ktorým sa ustanovujú minimálne normy ochrany teliat v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky     č. 270/2003 Z. z., 

· nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 735/2002 Z. z., ktorým sa stanovujú minimálne normy ochrany ošípaných v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 325/2003 Z. z.,
· nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 322/2003 Z. z. o ochrane zvierat na farmárske účely v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 368/2007 Z. z.. 

Kontrola krížového plnenia
Dodržiavania krížového plnenia zavádza kontrolu požiadaviek ZPH a štandardov GAEC, kontrolnými orgánmi Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky (ďalej len „MP SR), teda Pôdohospodárskou platobnou agentúrou (ďalej len „PPA“), Štátnou veterinárnou a potravinovou správou Slovenskej republiky (ďalej len „ŠVPS SR“) a Ústredným kontrolným a skúšobným ústavom poľnohospodárskym (ďalej len „ÚKSÚP“). 

Predmet a ciele kontrol krížového plnenia
Predmetom krížového plnenia je kontrolovanie dodržiavania určených legislatívnych noriem podľa príloh II a III nariadenia Rady (ES) č. 73/2009 a na tomto základe stanovených požiadaviek a štandardov, ktoré budú predmetom samotnej kontroly.

Na základe určených legislatívnych noriem – Zákonných požiadaviek hospodárenia (ďalej len „ZPH“) si SR formou kontrolných otázok stanovila požiadavky a štandardy, ktoré budú posudzované v rámci kontroly vykonávanej v kontrolovanom subjekte.

ZPH v rámci krížového plnenia predstavujú pre poberateľov priamych platieb a platieb v rámci PRV, známe a platné legislatívne ustanovenia, avšak ich nedodržiavanie nemalo doposiaľ vplyv na výšku vyplácania priamych platieb a platieb v rámci PRV.

Zavádzanie kontrol Dobrého poľnohospodárskeho a environmentálneho stavu – GAEC sa podľa prílohy III nariadenia Rady (ES) č. 73/2009 v tzv. novej desiatka ČŠ, ktoré k EÚ pristúpili v máji 2004, uskutočnilo od 1. januára 2005.
Jedná sa o dodržiavanie a kontrolovanie nasledovných oblastí, ktoré sa delia na štandardy a tie sú definované stanovenými podmienkami podľa nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 20/2009 Z. z. o podmienkach poskytovania podpory v poľnohospodárstve formou priamych platieb.

Kontroly ZPH podľa prílohy II nariadenia Rady (ES) č. 73/2009 budú zavádzané postupne:
I. od 1. januára 2009 – oblasť „životné prostredie“ a časť oblasti „zdravie“:
1.
ochrana voľne žijúcich vtákov, 

2.
ochrana podzemných vôd pred znečistením obzvlášť škodlivými látkami a škodlivými látkami,
3.
ochrana pôdy pri používaní čistiarenských kalov v poľnohospodárstve,

4.
ochrana vôd pred znečistením dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov,

5.
ochrana prírodných stanovíšť, voľne žijúcich živočíchov a divo rastúcich rastlín,

6.
kontrola identifikácie a registrácie ošípaných,

7.
kontrola identifikácie a registrácie hovädzieho dobytka,

8. 
kontrola identifikácie a registrácie oviec a kôz; 
II. od 1. januára 2011 – oblasť „zdravie“:
9.
kontrola používania prípravkov na ochranu rastlín,

10.
kontrola zákazu používania látok s hormonálnym alebo tyrostatickým účinkom a beta-agonistov v chove hovädzieho dobytka,

11.
kontrola bezpečnej výroby potravín,
12.
kontrola prevencie, kontroly a eradikácie niektorých spongiformných encefalopatií,

13.
kontrola prevencie a kontroly slintačky a krívačky,

14.
kontrola opatrení na kontrolu určitých chorôb zvierat (vezikulárna choroba ošípaných, africký mor ošípaných, Teschenová choroba a pod.),

15.
kontrola opatrení na kontrolu a eradikáciu zhubnej katarálnej horúčky oviec;   

III. od 1. januára 2013 –  oblasť „pohoda zvierat“:
16. kontrola dodržiavania minimálnych noriem ochrany teliat,

17. kontrola dodržiavania minimálnych noriem ochrany ošípaných,

18. kontrola dodržiavania ochrany zvierat chovaných na farmárske účely.
Kontrolné orgány pre dodržiavanie krížového plnenia
Výkon samotnej kontroly vykonávajú podľa zákona č. 543/2007 Z. z. o pôsobnosti orgánov štátnej správy pri poskytovaní podpory v pôdohospodárstve a rozvoji vidieka, zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene a doplnení zákona  Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov, zákona č. 188/2003 Z. z. o aplikácii čistiarenského kalu a dnových sedimentov do pôdy  a o doplnení zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v znení zákona č. 364/2004 Z. z., zákona č. 39/2007   Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení zákona č. 99/2008 Z. z., zákona č. 193/2005 Z. z. o rastlinolekárskej starostlivosti v znení zákona č. 295/2007 Z. z., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších predpisov a zákona č. 271/2005 Z. z. o výrobe, uvádzaní na trh a používaní krmív (krmivársky zákon) pracovníci rezortných organizácii MP SR. Jedná sa o  PPA, ŠVPS SR a ÚKSÚP.
Za oblasť „životného prostredia“ bude PPA samotné kontroly vykonávať s ÚKSÚP, pričom ÚKSÚP nesie zodpovednosť za ZPH 2 (ochrana podzemných vôd pred znečistením obzvlášť škodlivými látkami a škodlivými látkami), ZPH 3 (ochrana pôdy pri používaní čistiarenských kalov v poľnohospodárstve) a ZPH 4 (ochrana vôd pred znečistením dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov) a PPA za ZPH 1 (ochrana voľne žijúcich vtákov) a za ZPH 5 (ochrana prírodných stanovíšť, voľne žijúcich živočíchov a divo rastúcich rastlín). 
Oblasti „zdravie“ a „pohoda zvierat“ bude PPA kontrolovať so ŠVPS SR a ÚKSÚP. 

ÚKSÚP zodpovedá za ZPH 9 (kontrola používania prípravkov na ochranu rastlín) a čiastočne za ZPH 11 (kontrola bezpečnej výroby potravín). 
ŠVPS SR zodpovedá za ZPH 6 (kontrola identifikácie a registrácie ošípaných), ZPH 7 (kontrola identifikácie a registrácie hovädzieho dobytka), ZPH 8 (kontrola identifikácie a registrácie oviec a kôz), ZPH 10 (kontrola zákazu používania látok s hormonálnym alebo tyrostatickým účinkom a beta-agonistov v chove hovädzieho dobytka), ZPH 11 (kontrola bezpečnej výroby potravín), ZPH 12 (kontrola prevencie, kontroly a eradikácie niektorých spongiformných encefalopatií), ZPH 13 (kontrola prevencie a kontroly slintačky a krívačky), ZPH 14 (kontrola opatrení na kontrolu určitých chorôb zvierat (vezikulárna choroba ošípaných, africký mor ošípaných, Teschenová choroba a pod.)), ZPH 15 (kontrola opatrení na kontrolu a eradikáciu zhubnej katarálnej horúčky oviec), ZPH 16 (kontrola dodržiavania minimálnych noriem ochrany teliat), ZPH 17 (kontrola dodržiavania minimálnych noriem ochrany ošípaných) a ZPH 18 (kontrola dodržiavania ochrany zvierat chovaných na farmárske účely). 
Kontrolná vzorka
Kontrola sa týka všetkých právnických osôb, fyzických osôb – podnikateľov alebo fyzických osôb žiadajúcich a poberajúcich finančné prostriedky v rámci priamych platieb alebo niektorých platieb v rámci PRV, pričom je nutné skontrolovať 1 % žiadateľov o priame platby a taktiež 1 % žiadateľov o platby v rámci PRV. Z celkového predpokladaného počtu žiadateľov o priame platby, ktorý je na úrovni viac ako 15 000 to predstavuje uskutočnenie minimálne 150 kontrol, z celkového predpokladaného počtu žiadateľov o platby v rámci PRV, ktorý bude na úrovni 7 000 to predstavuje uskutočnenie minimálne 70 kontrol. Výsledky týchto kontrol budú mať od roku 2009 vplyv na výšku vyplácaných dotačných prostriedkov. 

PPA spolu s príslušným kontrolným orgánom, podľa stanovených požiadaviek a štandardov skontroluje najmenej 1 % všetkých právnických osôb alebo fyzických osôb, ktorý podali žiadosť o priamu platbu podľa čl. 2 písm. d) nariadenia Rady (ES) č. 73/2009 a najmenej 1 % všetkých právnických osôb alebo fyzických osôb, ktorý podali žiadosť o niektorú platbu v rámci PRV.

Minimálna miera kontrol (1 %) môže byť dosiahnutá na úrovni oblasti alebo na úrovni každej normy alebo skupiny noriem, pokiaľ je v normách už stanovená minimálna miera kontrol. 

Ak kontroly na mieste odhalia závažný stupeň porušenia stanovených požiadaviek a štandardov, zvýši sa počet kontrol, ktoré sa majú v rámci danej oblasti uskutočniť v nasledujúcom kontrolnom období. Stupeň závažnosti ako aj zvýšenia miery kontrol sa posudzuje vo vzťahu ku každej požiadavke a štandardu ako aj ku GAEC. Výpočet zvýšenej miery kontrol sa uskutoční ako násobok minimálnej miery kontrol podľa príslušných noriem.

Výber kontrolovaných subjektov na kontrolu

Výber kontrolovaných subjektov sa uskutoční na základe analýzy rizík a náhodného výberu, pričom pre zaistenie reprezentatívnosti musí byť náhodne vybraných 20 – 25 % z minimálneho počtu žiadateľov, ktorý sa podrobia kontrolám na mieste. Riziková analýza musí zohľadňovať okrem iného aj aspekt časového harmonogramu, aby sa daná oblasť kontrolovala v čase najvyššieho výskytu rizika nedodržiavania stanovených požiadaviek a štandardov. V nasledujúcich rokoch bude riziková analýza rozšírená aj o riziká vyplývajúce zo zistení v predchádzajúcich rokoch.
Za účelom možnosti uskutočnenia výberu kontrolovaných subjektov pre kontroly v období pred podávaním žiadostí pre aktuálny rok, použije PPA zoznam žiadateľov aj z predchádzajúcich rokov.

Každý žiadateľ, ktorý je vybraný pre kontrolu na mieste, musí byť skontrolovaný v dobe, kedy môže byť skontrolovaných čo najviac stanovených požiadaviek a štandardov. Bude zaistené, aby v priebehu roka bola dosiahnutá zodpovedajúca úroveň kontrol pre všetky stanovené požiadavky a štandardy. Nie je potrebné sa opäť vracať ku skôr skontrolovanému žiadateľovi za účelom doplnenia kontroly o ostatné požiadavky a štandardy, ktoré nemohli byť v čase kontroly skontrolované, nakoľko je možné vybrať úplne nový kontrolovaný subjekt ku kontrole ostatných noriem v zmysle nariadenia Rady (ES) č. 73/2009.

Krátenie platieb žiadateľovi v prípade porušenia 
Hlavnými kritériami pri hodnotení samotného nedodržiavania stanovených požiadaviek a štandardov určených právnych noriem budú opakovanie, rozsah, závažnosť a trvanie porušenia. Na základe nedodržiavania týchto kritérií, teda určených právnych noriem bude dochádzať ku kráteniu platieb. Podkladom, pre krátenie priamych platieb a platieb v rámci PRV, bude podľa čl. 48 nariadenia Komisie (ES) č. 796/2004 „správa z kontroly“, ktorá bude vypracovávaná sekciou kontroly Pôdohospodárskej platobnej agentúry v zmysle zistení po samotných kontrolách. 
Štandardná výška krátenia vyplácaných finančných prostriedkov pri porušení z nedbanlivosti je podľa čl. 66 nariadenia Komisie (ES) č. 796/2004 stanovená na úrovni 3 %, pričom pri miernom porušení sa môže po predložení relevantných dokladov a podkladov zo strany kontrolnej skupiny znížiť krátenie na 1 %, avšak pri závažnom porušení sa môže, taktiež po predložení relevantných dokladov a podkladov zvýšiť krátenie až na 5 %.

Pri relevantnom dokázaní úmyslu nedodržania stanovených požiadaviek a štandardov a pri opakovaní nedodržiavania stanovených požiadaviek a štandardov počas troch rokov od prvého zistenia porušenia, môže dôjsť až ku 15 % a v osobitných prípadoch až k 100 % kráteniu podpory v aktuálnom roku resp. v prípade extrémneho rozsahu, závažnosti a opakovania alebo v prípade zistenia opakovaného úmyselného nedodržiavania stanovených požiadaviek a štandardov aj v roku nasledujúcom.   

Zodpovednosť, za stanovenie zníženia podpory pri nedodržaní stanovených požiadaviek a štandardov má PPA. PPA vydá rozhodnutie o platbe za daný rok až po uskutočnení všetkých plánovaných kontrol pri kontrolovanom subjekte. 
Krátenie alebo vylúčenie z podpory je uplatňované na všetky druhy podpôr, ktoré majú byť žiadateľovi poskytnuté na základe žiadosti o podporu, ktorú podal alebo podá v priebehu kalendárneho roka, toto ustanovenie platí aj na platby v rámci PRV. 
Zníženie podpory musí byť plne v súlade s článkami 66 a 67 nariadenia Komisie (ES) č. 796/2004.
a) v prípade zistenia neúmyselného porušenia (porušenia z nedbanlivosti) nepresiahne miera zníženia 5 %,
b) v prípade opakovaného porušovania nepresiahne miera zníženia 15 %,

c) v prípade úmyselného porušenia neklesne miera zníženia pod 20 %, avšak PPA môže na základe správy z kontroly rozhodnúť o znížení percenta na nie menej ako 15 % a ak je to vhodné môže percento taktiež zvýšiť až na 100 %.

Ak žiadateľ poruší stanovené požiadavky a štandardy z nedbanlivosti zníži sa mu celková výška ním žiadaných podporných prostriedkov na základe žiadosti, ktorú podal alebo podá v priebehu kalendárneho roka. Toto zníženie môže činiť 1, 3 alebo až 5 % z celkovej požadovanej čiastky. Zníženie na úroveň 1 % nie je možné uplatniť pri oblasti „Zdravie“. 
PPA pri obzvlášť nezávažných porušeniach, kedy je porušenie možné nenáročne odstrániť, môže na základe správy z kontroly vydať rozhodnutie o platbe bez krátenia. V takomto prípade je kontrolovaný subjekt povinný v lehote stanovenej kontrolným orgánom porušenie stanovenej požiadavky resp. štandardu odstrániť, pričom kontrolný orgán musí vykonať následnú kontrolu zameranú na kontrolu odstránenia zisteného porušenia stanovenej požiadavky resp. štandardu. Na obzvlášť nezávažné porušenia sa v budúcich rokoch vzťahuje princíp o opakovanom porušení (čl. 66 nariadenia Komisie (ES) č. 796/2004).  
Pri žiadateľoch o niektoré platby v rámci PRV je za porušenie zodpovedný ten žiadateľ, ktorý sa porušenia dopustil. Ten ktorý hospodársky podnik prevzal je zodpovedný vtedy ak prevzal aj záväzok na zvyšok obdobia.
V prípade ak došlo k zisteniu porušovania stanovených požiadaviek a štandardov, kontrolný orgán uvedie v správe z kontroly kompletný popis zisteného porušenia a uvedie hodnotenie v zmysle definícií podľa článku 41 nariadenia Komisie (ES) č. 796/2004:
a) rozsahu porušenia (stupne porušenia malého, stredného alebo veľkého rozsahu),

b) závažnosti porušenia (stupne porušenia málo, stredne alebo veľmi závažného charakteru),

c) trvania porušenia (stupne odstrániteľného alebo neodstrániteľného porušenia),

d) porušenia z nedbanlivosti alebo úmyselnosti podľa článkov 66 a 67 nariadenia Komisie (ES) č. 796/2004,

Na základe bodového ohodnotenia porušení stanovených požiadaviek a štandardov v rámci ZPH resp. GAEC sa stanoví percentuálne krátenie podľa prevodovej matice, bodové hodnotenie rozsahu (1, 3, 5), závažnosti (1, 3, 5) a trvania (1 ,5) vykonajú kontrolné orgány podľa každého jednotlivého porušenia stanovenej požiadavky alebo štandardu. Prevodová matica zahŕňa možné kombinácie bodov pri hodnotení porušenia stanovenej požiadavky alebo štandardu z pohľadu rozsahu, závažnosti a trvania, bez ohľadu na poradie jednotlivých čísel (tzn. bodové hodnotenie 1, 3, 1 je to isté ako 1, 1, 3).   
Pri hodnotení oblasti „zdravie“, vedie porušenie stanovených požiadaviek resp. štandardov minimálne k 3 % zníženiu.  [image: image1][image: image2][image: image3][image: image4][image: image5][image: image6]
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